!!!!!!!AUTOMATIC TRANSLATOR !!!!!!!!
"Wood deck" for Micro Magic MKI
(Authorized personal use, trafficking and sale excluded) © Yves Walther, yves.walther @ bluewin.ch 

Gabarit sur deux pages A4 à imprimer. Template two A4 pages to be printed. 

1 - Ouvrir le fichier avec le programme Paint (PC). 1 - Open the file with the  program Paint  (PC). 

2 - Vérifier les paramètres ci-dessous (" Attributs..." , "Mise en page..." et  "Aperçu avant impression ") 2 - Check the settings below ( "Attribute ...", "Setting paget ..." and "Print preview") 

3 - Faites un test d'impression sur un papier normal 3 - Do a test print on plain paper 

4 - Le test est bon si les mesures indiquées sont effectives à l'impression, après collage des 2 feuilles 4 - The test is good if the measures outlined are effective to print, after collage of 2 leaves 

5 - Imprimer sur un papier plus épais ( env. 160 - 180 grammes) 5 - Print on paper thicker (approx. 160 - 180 grams) 
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6 - Coller les deux feuilles bord à bord précisément (ruban adhésif) 6 - Paste two sheets alongside precisely (tape) 

7 - Découper les contours du gabarit obtenu 7 - Trimming the contours of the fixture obtained 

8 - Poser le gabarit sur votre plastique autocollant façon bois 8 - Deposit the gauge plastic sticker on your wood-plastic-roll 

9 - Tracer les contours à l'aide du gabarit 9 - Draw the contours using the template 

10 - Tracer au feutre (0.6 mm) indélébile les planches du pont 10 - Trace felt in (0.6 mm) indelible planks of the desk 

11 - Marquer les clous/vis du faux pont et découper finement 11 - Mark nails / screws false desk and cut finely 

12 - Poser le plastique sur le pont du MM 12 - Deposit the plastic on the deck of MM 

13 - Faites disparaître toutes les bulles s'il y en a 13 - Make all the bubbles if there is 

14 - Boucher les trous et protéger les commandes des voiles 14 - Protect holes and all other things on the desk (cables) 

15 - Passer un vernis incolore de protection  (spray) C'est terminé, vous avez un nouveau pont en vrai-faux bois! 15 - Making a protective varnish (spray) 



That done, you have a new deck spoofed wood! 

- Menu  "Image", sous-menu "Attributs..." : -- Menu "Image" submenu "Attribute ..." 
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- Paramètres de mise en page: -- Settings page: 
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- Aperçu avant impression: -- Print Preview: 

Yves Walther. Yves Walther. 
